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ɆɇȷɈɅɃɆ ȾȷȽ Ȼɋȼ:  ˊɧůŰɞɚɞɠ ɄŬ ɚɞɠ ůŰɐɜ ˊŬɟɞ ůŬ ˊŮɟɘəɞˊɐ ˊɧ Űɐɜ ˊɟɧɠ ũŬɚɎŰŬɠ ˊɘůŰɞɚɐ Űɞɡ ɛ ɠ 
ɓɞɖɗ  ɜɎ ɜɜɞɐůɞɡɛŮ Űɘ Űɧ ɛɡůŰɐɟɘɞ Űɞ  ɆŰŬɡɟɞ  Űɞ  ɉɟɘůŰɞ  Ů ɜŬɘ Űɧ ɛɡůŰɐɟɘɞ Ű ɠ ɕɤ ɠ əŬɑ Ű ɠ ɔɎˊɖɠ Űɞ  
ŪŮɞ  ɔɘɎ Űɧɜ əɧůɛɞ. ç ɢɤ ůŰŬɡɟɤɗŮ  ɛŬɕɑ ɛɏ Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ ɛ ɠ ɚɏɔŮɘ. ȾŬɑ ŭɏɜ ɕ  ˊɘɎ ɔɩ, ɚɚɎ ɕŮ  ɛɏůŬ ɛɞɡ  ɉɟɘ-
ůŰɧɠ. ȾŬɑ Űɐɜ ɕɤɐ ˊɞɨ ɕ  ŰɩɟŬ ůŰɧ ů ɛŬ, Űɐɜ ɕ  ɛɏ Űɐɜ ˊɑůŰɖ ůŰɧɜ Ɉ ɧ Űɞ  ŪŮɞ , ˊɞɨ ɛɏ ɔɎˊɖůŮ əŬɑ ˊŬɟɏŭɤůŮ 
Űɧɜ ŬɡŰɧ Űɞɡ ˊɟɧɠ ɢɎɟɖ ɛɞɡè.  ɄŬ ɚɞɠ ɛɏ Űɐɜ ŭɘəɐ Űɞɡ ɗɏɚɖůɖ ůɡůŰŬɡɟɩɜŮŰŬɘ ɛɏ Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ. ȾŬɗɧŰɘ Űɧ ɟɔɞ 
Űɞ  ɉɟɘůŰɞ , əŬɑ ŭɘŬɑŰŮɟŬ  ɆŰŬɡɟɧɠ əŬɑ  ɗɎɜŬŰɧɠ ɇɞɡ, Ů ɜŬɘ ŭɘŬɜɧɖŰŬ ɢɤɟɑɠ Űɧɜ ůŮɓŬůɛɧ Ű ɠ ɜɗɟɩˊɘɜɖɠ 
ɚŮɡɗŮɟɑŬɠȚ əŬɑ  ˊɞŭɞɢɐ Ű ɠ ŭɘŭŬůəŬɚɑŬɠ Űɞ  ɉɟɘůŰɞ  ɢŮɘ ɠ ˊɟɞɦˊɧɗŮůɖ Űɐɜ ɚŮɡɗŮɟɑŬ (ɀŬŰɗ. 16,24). ȾŬɑ 
ˊŮɘŰŬ,  ɆŰŬɡɟɧɠ əŬɑ  ɗɎɜŬŰɞɠ Űɞ  ɉɟɘůŰɞ  ŭɏɜ Ů ɜŬɘ ŰɞɛɘəɎ ˊŮɘůɧŭɘŬ, ɚɚɎ ɔŮɔɞɜɧŰŬ ɛɏ ˊŬɜŬɜɗɟɩˊɘɜŮɠ əŬɑ 
əɞůɛɘəɏɠ ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ. ȾŬŰŬɟɔɞ ɜ Űɧɜ əɧůɛɞ Ű ɠ űɗɞɟ ɠ əŬɑ Űɞ  ɗŬɜɎŰɞɡ əŬɑ Ů ůɎɔɞɡɜ Űɐɜ əŬɘɜɐ əŰɑůɖ, űɞ  ɛɏ 
Űɐɜ ˊŬəɞɐ Űɞ  ɉɟɘůŰɞ  çɛɏɢɟɘ ɗŬɜɎŰɞɡ, ɗŬɜɎŰɞɡ ŭɏ ůŰŬɡɟɞè (ūɘɚɘˊ. 2,8), ɜɡɣɩɗɖəŮ  ɜɗɟɩˊɘɜɖ űɨůɖ ůŰɐɜ 
ŭɧɝŬ Űɞ  ŪŮɞ . ˊɞɛɏɜɤɠ,  ůɡůŰŬɨɟɤůɖ Űɞ  ɄŬɨɚɞɡ ɛɏ Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ ůɖɛŬɑɜŮɘ Űɐɜ ɔɏɜɜɖůɖ Űɞ  əŬɘɜɞɨɟɔɘɞɡ 
ɜɗɟɩˊɞɡ əŬɑ Űɐɜ ɜɏəɟɤůɖ Űɞ  ˊŬɚŬɘɞȚ Űɐɜ űŬɜɏɟɤůɖ Ű ɠ əŬɘɜ ɠ ɜ ɉɟɘůŰ  ɕɤ ɠ əŬɑ Űɐɜ əŬŰɎɟɔɖůɖ Ű ɠ ˊŬ-
ɚŬɘ ɠ.  
 ɉɟɘůŰɧɠ,  ɕɤɐ Űɞ  ɜɗɟɩˊɞɡ:  ŭɡɜŬŰɧŰɖŰŬ, Űɧ ɢɎɟɘůɛŬ ɜɎ ɕŮ   ɉɟɘůŰɧɠ ɛɏůŬ ɛŬɠ Ů ɜŬɘ ˊɞŰɏɚŮůɛŬ əŬɑ 

əŬɟˊɧɠ Ű ɠ ɜŬɜɗɟɤˊɐůŮɤɠ Űɞ  Ɉ ɞ  Űɞ  ŪŮɞ .  ŭɘɞɠ  Ⱦɨɟɘɞɠ ɛ ɠ ŭɘŬɓŮɓŬɘɩɜŮɘ Űɘ ç  Űɟɩɔɤɜ ɛɞɡ Űɐɜ ůɎɟəŬ 
əŬɑ ˊɑɜɤɜ ɛɞɡ Űɧ Ŭ ɛŬ ɜ ɛɞɑ ɛɏɜŮɘ, ə ɔɩ ɜ Ŭ Űè (ɤɎɜ. 6,56). ɄɟɧəŮɘŰŬɘ ˊŮɟɑ ɚɖɗɘɜ ɠ əɞɘɜɤɜɑŬɠ əŬɑ ɜɩůŮɤɠ 
ɛɏ Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ, ɛɏ Űɧ ɜŬůŰɖɛɏɜɞ əŬɑ ŰŮɗŮɤɛɏɜɞ Ɇ ɛŬ ɇɞɡ, çŮ ɠ űŮůɘɜ ɛŬɟŰɘ ɜ əŬɑ Ů ɠ ɕɤɐɜ Ŭ ɩɜɘɞɜè. ɛɤɠ, Űɑ 
ůɖɛŬɑɜŮɘ ɔɘɎ Űɧɜ ˊɧůŰɞɚɞ ɜɎ ɕŮ   ɉɟɘůŰɧɠ ɛɏůŬ Űɞɡ; ˊɘɔɟŬɛɛŬŰɘəɎ, ɗɎ ɛˊɞɟɞɨůŬɛŮ ɜɎ ˊɞ ɛŮ Űɘ ůɖɛŬɑɜŮɘ Űɧ 
ɜɎ űɏɟŮɘ Ů ɠ ˊɏɟŬɠ Űɧ ˊɞůŰɞɚɘəɧ Űɞɡ ɟɔɞ, ŭɖɚŬŭɐ ɜɎ əɖɟɨɝŮɘ Űɧɜ ůŰŬɡɟɤɛɏɜɞ əŬɑ ɜŬůŰɎɜŰŬ ç ɜ ˊ ůɘ Űɞ ɠ 
ɗɜŮůɘɜè (Ʌɤɛ. 1,5), ɔɘɎ ɜɎ ˊɞŭŮɢɗɞ ɜ Űɧ Ⱥ Ŭɔɔɏɚɘɞ ɚɞɘ ɞ  ɚŬɞɑ Ű ɠ ɔ ɠ əŬɑ Űůɘ ɜɎ ŭɞɝŬůɗŮ  Űɧ ɜɞɛŬ Űɞ  ɉɟɘ-
ůŰɞ . ɆɖɛŬɑɜŮɘ ɛɏůŬ ˊɧ Űɐɜ ŭɘəɐ Űɞɡ ŭɡɜŬɛɑŬ əŬɑ ůɗɏɜŮɘŬ ɜɎ űŬɜŮɟɩɜŮŰŬɘ ůŰɐɜ ˊɚɖɟɧŰɖŰɎ Űɖɠ  ŭɨɜŬɛɖ Űɞ  
ŪŮɞ  (ȸȭ Ⱦɞɟ. 12,9) əŬɑ ɜɎ ɢŬɑɟŮŰŬɘ ɔɘɎ ŰɎ ˊŬɗɐɛŬŰɎ Űɞɡ, Űɑɠ ɓɟŮɘɠ, Űɑɠ ɗɚɑɣŮɘɠ, Űɞɨɠ ŭɘɤɔɛɞɨɠ ˊɞɨ ˊɏɟŬůŮ ɔɘɎ 
ɢɎɟɖ Űɞ  ɉɟɘůŰɞ . ɆɖɛŬɑɜŮɘ Űɘ  ɚɧɔɞɠ Űɞ  ɄŬɨɚɞɡ Ů ɜŬɘ ɚɧɔɞɠ ɉɟɘůŰɞ , ɞ  ůəɏɣŮɘɠ, ɞ  ɜɏɟɔŮɘŮɠ, ɞ  Ŭ ůɗɐůŮɘɠ 
Ů ɜŬɘ Űɞ  ɉɟɘůŰɞ  ɚɧɔɞɠ, ůəɏɣŮɘɠ, ɜɏɟɔŮɘŮɠ, Ŭ ůɗɐůŮɘɠ. ɆɖɛŬɑɜŮɘ Űɘ  ɄŬ ɚɞɠ Ů ɢŮ çɜɞ ɜ ɉɟɘůŰɞè (ȷȭ Ⱦɞɟ. 
2,16). ɜŬɚɨɞɜŰŬɠ  ɔɘɞɠ ɀɎɝɘɛɞɠ  ɛɞɚɞɔɖŰɐɠ Ŭ Űɐɜ Űɐɜ űɟɎůɖ Űɞ  ˊɞůŰɧɚɞɡ ç ɛŮ ɠ ŭɏ ɜɞ ɜ ɉɟɘůŰɞ  
ɢɞɛŮɜè, ˊŬɟŬŰɖɟŮ  Űɘ  ɜɞ ɠ ɉɟɘůŰɞ  ˊɞɨ ˊɞəŰɞ ɜ ɞ  ɔɘɞɘ, ŭɏɜ əŬŰŬɟɔŮ  Űɧɜ ɜɗɟɩˊɘɜɞ ɜɞ , ɚɚɎ Űɧɜ ɚŬɛˊɟɨ-
ɜŮɘ əŬɑ Űɧɜ əɎɜŮɘ ɢɟɘůŰɞŮɘŭ . ȾŬɑ ůɡɜŮɢɑɕŮɘ ɠ ɝ ɠȚ çɁɞ ɜ ɔɎɟ ɢŮɘɜ ɉɟɘůŰɞ  ɔɤɔɏ űɖɛɘ, Űɧɜ əŬŰô Ŭ Űɧɜ ɜɞɞ ɜŰŬ, 
əŬɑ ŭɘɎ ˊɎɜŰɤɜ Ŭ Űɧɜ ɜɞɞ ɜŰŬè. ȹɖɚŬŭɐ ɜɞ ɜ ɉɟɘůŰɞ  ɢŮɘ əŮ ɜɞɠ  ˊɞ ɞɠ ɜɞŮ  ɛɞɘŬ ɛɏ Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ əŬɑ əŮ ɜɞɠ 
 ˊɞ ɞɠ ɜɞŮ  ɛɏů  Ű ɜ ˊɎɜŰɤɜ Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ.  
Ȼɤɐ ůŰŬɡɟɤɛɏɜɖ:  ɄŬ ɚɞɠ ůŰɐɜ ůɡɜɏɢŮɘŬ Ű ɠ ˊŮɟɘəɞˊ ɠ ɛŬɠ ˊŮɜɗɡɛɑɕŮɘ ůŰɞɨɠ ũŬɚɎŰŮɠ Űɘ ɛˊɟɞůŰɎ ůŰɎ ɛɎ-
ŰɘŬ Űɞɡɠ ɕɤɔɟɎűɘůŮ ɛɏ Űɧ əɐɟɡɔɛɎ Űɞɡ Űɧůɞ ɕɤɜŰŬɜɎ Űɧɜ ɖůɞ  ɉɟɘůŰɧ ůŰŬɡɟɤɛɏɜɞ (ũŬɚ. 3,1). ɠ ə ŰɞɨŰɞɡ, 
ɚɞɘ ɞ  ˊɘůŰɞɑ ɛɏ Űɐɜ ˊɞŭɞɢɐ Űɞ  əɖɟɨɔɛŬŰɞɠ Ű ɠ ůɤŰɖɟɑŬɠ, ɛɏ Űɧ ȸɎˊŰɘůɛɎ ɛŬɠ çŮ ɠ ɉɟɘůŰɧɜè, ɛɏ Űɧ ɉɟ ůɛŬ Űɞ  
ɄŬɜŬɔɑɞɡ ɄɜŮɨɛŬŰɞɠ əŬɑ ɛɏ Űɐɜ ůɡɛɛŮŰɞɢɐ ɛŬɠ ůŰɐɜ ɗŮɑŬ Ⱥ ɢŬɟɘůŰɑŬ, Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ űŮɑɚɞɡɛŮ ɜɎ űɏɟɞɡɛŮ ůŰɐɜ 
əŬɟŭɘɎ, Űɧɜ ɜɞ , Űɐɜ ůɡɜŮɑŭɖůɖ, Űɐɜ ˊŬɟɝɐ ɛŬɠ ɚɧəɚɖɟɖ. ȹɖɚŬŭɐ ɛɏ Űɐɜ ˊɟɞůŮɡɢɐ, Űɐɜ ɛŮŰɎɜɞɘŬ, Űɧɜ Ů ŬɔɔŮɚɘ-
əɧ Űɟɧˊɞ ɕɤ ɠ əŬɑ Űɐɜ ˊɜŮɡɛŬŰɘəɐ ɔɟɐɔɞɟůɖ ɜɎ ɜŮɟɔɞˊɞɘɐůɞɡɛŮ Űɐɜ ɢɎɟɖ Űɞ  ȸŬˊŰɑůɛŬŰɞɠ, ɜɎ ůɡɜŮɟɔɐůɞɡɛŮ 
ůŰɐɜ əŬɟˊɞűɞɟɑŬ Ű ɜ ɢŬɟɘůɛɎŰɤɜ Űɞ  ɔɑɞɡ ɄɜŮɨɛŬŰɞɠ ˊɞɨ ɛ ɠ ɢɞɟɖɔŮ   ŪŮɧɠ, ɜɎ űɐůɞɡɛŮ Űɧɜ ɉɟɘůŰɧ Ű ɠ ɗŮɑ-
Ŭɠ Ⱥ ɢŬɟɘůŰɑŬɠ ɜɎ űŬɜŮɟɩɜŮŰŬɘ ůŰɐɜ ɕɤɐ ɛŬɠ əŬɑ ɜɎ ɔɑɜŮŰŬɘ əŬɑ ůɏ ɛ ɠ, ˊɤɠ əŬɑ ůŰɧɜ ɄŬ ɚɞ, ű ɠ, ɜɞ ɠ, ůəɏɣɖ, 
Ŭ ůɗɖůɖ, ɗɏɚɖůɖ, ɜɏɟɔŮɘŮɠ, ˊɟɎɝŮɘɠ, ɕɤɐ, çŰɎ ˊɎɜŰŬ əŬɑ ɜ ˊ ůɘ ɉɟɘůŰɧɠè (Ⱦɞɚ. 3,11). ůŰŮ əŬɑ  ŭɘəɐ ɛŬɠ ɕɤɐ, 
ˊɤɠ Űɞ  ɄŬɨɚɞɡ, ɜɎ ɓŬůɑɕŮŰŬɘ ůŰɐɜ ˊɑůŰɖ ɛŬɠ ůŰɧɜ Ɉ ɧ Űɞ  ŪŮɞ ,  ˊɞ ɞɠ ɛ ɠ ɔɎˊɖůŮ əŬɑ ˊɏɗŬɜŮ əɞɡůɑɤɠ 
ɔɘɎ ɛ ɠ, əŬɑ ɜɎ əŰɘɜɞɓɞɚɞ ɛŮ Űɧ ű ɠ əŬɑ Űɐɜ ŭɨɜŬɛɖ Ű ɠ ŰŬˊŮɘɜɩůŮɤɠ əŬɑ Ű ɠ ɔɎˊɖɠ ɇɞɡ ˊɟɧɠ ˊɎɜŰŬɠ.   



CROSS AND LIFE 
 
The Apostle Paul in this passage from his Epistle to the Galatians helps us to understand that the mystery 
of the Cross of Christ is the mystery of God's life and love for the world. "I have been crucified with Christ," 
he tells us. And it is no longer I who am living, but Christ lives in me. And the life I live now in the body, I 
live it by faith in the Son of God, who loved me and handed himself over for my sake." Paul, by his own will, 
is crucified with Christ. Because the work of Christ, and especially the Cross and His death are unthinkable 
without respect for human freedom; and the acceptance of the teaching of Christ has freedom as a condition 
(Matthew 16:24). And then, the Cross and the death of Christ are not individual episodes, but events with uni-
versal and cosmic dimensions. They abolish the world of corruption and death, and introduce the new creation, 
since with the obedience of Christ "unto death, the death of the cross" (Phil. 2:8), human nature was raised to 
the glory of God. Therefore, the crucifiction of Paul together with Christ, means the 
birth of the new man and the deadening of the old one; the manifestation of the new life in Christ and the 
abolition of the old one.  
 
Christ, the life of man 
The possibility, the gift of Christ living in us, is the result and fruit of the incarnation of the Son of God. 
The Lord himself assures us that "he who is eating my flesh and drinking my blood remains in me, and I in 
him" (John 6:56). This is true communion and union with Christ, with His resurrected and deified Body, "unto 
the remission of sins and eternal life". However, what does it mean for the Apostle, that Christ lives in him? 
Epigrammatically, we could say that it means to bring to fruition his apostolic work, namely, to preach 
the Crucified and Risen One "to all the nations" (Rom. 1:5), so that all the peoples of the earth may accept the 
Gospel, and so that the name of Christ may be glorified. It means, through his own weakness and illness, that 
the power of God be manifested in its fullness (2 Cor. 12:9) and that he rejoices for his sufferings, insults, sor-
rows, persecutions that he went through, for the sake of Christ. It means that the word of Paul is the word of 
Christ, the thoughts, the actions, the feelings are Christ's word, thoughts, actions, and feelings. It means that 
Paul had "the mind of Christ" (1 Cor. 2:16). Saint Maximus the Confessor, analyzing this phrase of the Apostle 
"while we have the mind of Christ", observes that the mind of Christ that the Saints acquire, does not abolish 
the human mind, but brightens it and makes it Christ-like. And he continues as follows; ñFor I say, he has the 
mind of Christ, who thinks according to Him, and through everything thinks of Him". That is, he has the mind 
of Christ who thinks like Christ and he who understands Christ through everything.  
 
Crucified life 
In the continuation of the passage, Paul reminds the Galatians that in front of their eyes, he painted with his 
sermon, Jesus Christ, crucified so vividly (Gal. 3,1). That's why the faithful, by accepting the preaching of sal-
vation, with our Baptism "in Christ", with the Anointing of the Holy Spirit, and with our participation in the 
divine Eucharist, we ought to bear Christ in our heart, mind, conscience, in our entire existence. In other 
words, with prayer, repentance, the evangelical way of life and the spiritual alertness, to activate the grace of 
Baptism, to cooperate in the fruition of the gifts of the Holy Spirit that God grants us, to allow the Christ of the 
Divine Eucharist to be manifested in our lives, and to become also to us, as in Paul, light, mind, thought, feel-
ing, will, actions, deeds, life, "all things and in all Christ" (Col. 3,11). In order that our own life also, like 
Paul's, should be based on our faith in the Son of God, Who loved us and willingly died for us, and to radiate 
the light and power of His humility and love towards everyone. 



 
ῃɠ έɛŮɔŬɚɨɜɗɖ ŰΉ ίɟɔŬ ůɞɡ ȾɨɟɘŮ, ˊɎɜŰŬ έɜ ůɞűɑ— 

έˊɞɑɖůŬɠ. 
ɆŰɑɢ. ȺᾭɚɧɔŮɘ ᾂ ɣɡɢɐ ɛɞɡ Űΐɜ Ⱦɨɟɘɞɜ.  
Ʉɟ ɠ ũŬɚɎŰŬɠ 2:16-20 Ű  ɜɎɔɜɤůɛŬ  

ŭŮɚűɞɑ, Ů ŭɧŰŮɠ Űɘ ɞ  ŭɘəŬɘɞ ŰŬɘ ɜɗɟɤˊɞɠ ɝ ɟɔɤɜ 
ɜɧɛɞɡ, ɜ ɛ  ŭɘ  ˊɑůŰŮɤɠ ɖůɞ  ɉɟɘůŰɞ , əŬ  ɛŮ ɠ 
Ů ɠ ɉɟɘůŰ ɜ ɖůɞ ɜ ˊɘůŰŮɨůŬɛŮɜ, ɜŬ ŭɘəŬɘɤɗ ɛŮɜ ə 
ˊɑůŰŮɤɠ ɉɟɘůŰɞ , əŬ  ɞ ə ɝ ɟɔɤɜ ɜɧɛɞɡĿ ŭɘɧŰɘ ɞ  
ŭɘəŬɘɤɗɐůŮŰŬɘ ɝ ɟɔɤɜ ɜɧɛɞɡ ˊ ůŬ ůɎɟɝ. Ⱥ  ŭɏ, ɕɖ-
Űɞ ɜŰŮɠ ŭɘəŬɘɤɗ ɜŬɘ ɜ ɉɟɘůŰ , Ů ɟɏɗɖɛŮɜ əŬ  Ŭ Űɞ  
ɛŬɟŰɤɚɞɑ, ɟŬ ɉɟɘůŰ ɠ ɛŬɟŰɑŬɠ ŭɘɎəɞɜɞɠ; ɀ  ɔɏɜɞɘ-
Űɞ. Ⱥ  ɔ ɟ  əŬŰɏɚɡůŬ, ŰŬ ŰŬ ˊɎɚɘɜ ɞ əɞŭɞɛ , ˊŬɟŬɓɎ-
Űɖɜ ɛŬɡŰ ɜ ůɡɜɑůŰɖɛɘ. ɔ  ɔ ɟ ŭɘ  ɜɧɛɞɡ ɜɧɛ  
ˊɏɗŬɜɞɜ, ɜŬ ɗŮ  ɕɐůɤ. ɉɟɘůŰ  ůɡɜŮůŰŬɨɟɤɛŬɘĿ ɕ  
ŭɏ, ɞ əɏŰɘ ɔɩ, ɕ  ŭ  ɜ ɛɞ  ɉɟɘůŰɧɠĿ  ŭ  ɜ ɜ ɕ  ɜ 
ůŬɟəɑ, ɜ ˊɑůŰŮɘ ɕ  Ű  Űɞ  ɡ ɞ  Űɞ  ɗŮɞ , Űɞ  
ɔŬˊɐůŬɜŰɧɠ ɛŮ əŬ  ˊŬɟŬŭɧɜŰɞɠ ŬɡŰ ɜ ˊ ɟ ɛɞ .  

 
O Lord, how manifold are your works. You have made 

all things in wisdom. 
Verse: Bless the Lord, O my soul.  

The reading is from St. Paul's Letter to the Gala-
tians 2:16-20  

Brethren, knowing that a man is not justified by works 
of the law but through faith in Jesus Christ, even we 
have believed in Christ Jesus, in order to be justified by 
faith in Christ, and not by works of the law, because by 
works of the law shall no one be justified. But if, in our 
endeavor to be justified in Christ, we ourselves were 
found to be sinners, is Christ then an agent of sin? Cer-
tainly not! But if I build up again those things which I 
tore down, then I prove myself a transgressor. For I 
through the law died to the law, that I might live to 
God. I have been crucified with Christ; it is no longer I 
who live, but Christ who lives in me; and the life I now 
live in the flesh I live by faith in the Son of God, who 
loved me and gave himself for me.  

         *** 
 

ə Űɞ  ȾŬŰ  ȿɞɡə ɜ 8:41-56 Ⱥ ŬɔɔŮɚɑɞɡ Ű  
ɜɎɔɜɤůɛŬ 
   

ɇ  əŬɘɟ  əŮɑɜ , ɜɗɟɤˊɧɠ Űɘɠ ˊɟɞů ɚɗŮ Ű  ɖůɞ   
ɜɞɛŬ Ƚ Ůɘɟɞɠ, əŬ  Ŭ Ű ɠ ɟɢɤɜ Ű ɠ ůɡɜŬɔɤɔ ɠ 
ˊ ɟɢŮȚ əŬ  ˊŮů ɜ ˊŬɟ  Űɞ ɠ ˊ ŭŬɠ Űɞ  Ƚɖůɞ  ˊŬ-

ɟŮə ɚŮɘ Ŭ Ű ɜ Ů ůŮɚɗŮ ɜ Ů ɠ Ű ɜ ɞ əɞɜ Ŭ Űɞ , Űɘ 
ɗɡɔ Űɖɟ ɛɞɜɞɔŮɜ ɠ ɜ Ŭ Ű  ɠ Ű ɜ ŭ ŭŮəŬ, əŬ  Ŭ Űɖ 
ˊ ɗɜɖůəŮɜ. Ⱥɜ ŭ  Ű  ˊ ɔŮɘɜ Ŭ Ű ɜ ɞ  ɢɚɞɘ ůɡɜ ˊɜɘ-
ɔɞɜ Ŭ Ű ɜ. əŬ  ɔɡɜ  ɞ ůŬ ɜ ůŮɘ Ŭ ɛŬŰɞɠ ˊ  Ű ɜ 
ŭ ŭŮəŬ, Űɘɠ ŬŰɟɞ ɠ ˊɟɞůŬɜŬɚ ůŬůŬ ɚɞɜ Ű ɜ ɓ ɞɜ 
ɞ ə ůɢɡůŮɜ ˊ  ɞ ŭŮɜ ɠ ɗŮɟŬˊŮɡɗ ɜŬɘ, ˊɟɞůŮɚɗɞ ůŬ 
ˊɘůɗŮɜ ɣŬŰɞ Űɞ  əɟŬůˊ ŭɞɡ Űɞ  ɛŬŰ ɞɡ Ŭ Űɞ , əŬ  
ˊŬɟŬɢɟ ɛŬ ůŰɖ  ůɘɠ Űɞ  Ŭ ɛŬŰɞɠ Ŭ Ű ɠ. əŬ  Ů ˊŮɜ 
 Ƚɖůɞ ɠȚ Ű ɠ  ɣ ɛŮɜ ɠ ɛɞɡ; ɟɜɞɡɛ ɜɤɜ ŭ  ˊ ɜŰɤɜ 
Ů ˊŮɜ  Ʉ Űɟɞɠ əŬ  ɞ  ů ɜ Ŭ ŰȚ ́ ɘůŰ ŰŬ, ɞ  ɢɚɞɘ 
ůɡɜ ɢɞɡů  ůŮ əŬ  ˊɞɗɚ ɓɞɡůɘ, əŬ  ɚ ɔŮɘɠ Ű ɠ  
ɣ ɛŮɜ ɠ ɛɞɡ;  ŭ  Ƚɖůɞ ɠ Ů ˊŮɜȚ ɣŬŰ  ɛɞ  ŰɘɠȚ ɔ  
ɔ ɟ ɔɜɤɜ ŭ ɜŬɛɘɜ ɝŮɚɗɞ ůŬɜ ˊ  ɛɞ . ŭɞ ůŬ ŭ   
ɔɡɜ  Űɘ ɞ ə ɚŬɗŮ, Űɟ ɛɞɡůŬ ɚɗŮ əŬ  ˊɟɞůˊŮůɞ ůŬ 

Ŭ Ű  ŭɘ  ɜ Ŭ Ű Ŭɜ ɣŬŰɞ Ŭ Űɞ  ˊ ɔɔŮɘɚŮɜ Ŭ Ű  
ɜ ˊɘɞɜ ˊŬɜŰ ɠ Űɞ  ɚŬɞ , əŬ  ɠ ɗɖ ˊŬɟŬɢɟ ɛŬ.  
ŭ  Ů ˊŮɜ Ŭ ŰȚ ɗ ɟůŮɘ, ɗ ɔŬŰŮɟ,  ˊ ůŰɘɠ ůɞɡ ů ůɤə  
ůŮȚ ́ɞɟŮ ɞɡ Ů ɠ Ů ɟ ɜɖɜ. ȺŰɘ Ŭ Űɞ  ɚŬɚɞ ɜŰɞɠ 
ɟɢŮŰŬ  Űɘɠ ˊŬɟ  Űɞ  ɟɢɘůɡɜŬɔ ɔɞɡ ɚ ɔɤɜ Ŭ Ű  Űɘ 
Ű ɗɜɖəŮɜ  ɗɡɔ Űɖɟ ůɞɡȚ ɛ  ůə ɚɚŮ Ű ɜ ŭɘŭ ůəŬ-
ɚɞɜ.  ŭ  Ƚɖůɞ ɠ əɞ ůŬɠ ˊŮəɟ ɗɖ Ŭ Ű  ɚ ɔɤɜȚ 
ɛ  űɞɓɞȚ ɛ ɜɞɜ ˊ ůŰŮɡŮ, əŬ  ůɤɗ ůŮŰŬɘ. ɚɗ ɜ ŭ  
Ů ɠ Ű ɜ ɞ ə Ŭɜ ɞ ə ű əŮɜ Ů ůŮɚɗŮ ɜ ɞ ŭ ɜŬ Ů  ɛ  
Ʉ Űɟɞɜ əŬ  Ƚɤ ɜɜɖɜ əŬ  Ƚ əɤɓɞɜ əŬ  Ű ɜ ˊŬŰ ɟŬ 
Ű ɠ ˊŬɘŭ ɠ əŬ  Ű ɜ ɛɖŰ ɟŬ. əɚŬɘɞɜ ŭ  ˊ ɜŰŮɠ əŬ  
ə ˊŰɞɜŰɞ Ŭ Ű ɜ.  ŭ  Ů ˊŮȚ ɛ  əɚŬ ŮŰŮȚ ɞ ə 
ˊ ɗŬɜŮɜ, ɚɚ  əŬɗŮ ŭŮɘ. əŬ  əŬŰŮɔ ɚɤɜ Ŭ Űɞ , 
Ů ŭ ŰŮɠ Űɘ ˊ ɗŬɜŮɜ. Ŭ Ű ɠ ŭ  əɓŬɚ ɜ ɝɤ ˊ ɜŰŬɠ 
əŬ  əɟŬŰ ůŬɠ Ű ɠ ɢŮɘɟ ɠ Ŭ Ű ɠ ű ɜɖůŮ ɚ ɔɤɜȚ  
ˊŬ ɠ, ɔŮ ɟɞɡ. əŬ  ˊ ůŰɟŮɣŮ Ű  ˊɜŮ ɛŬ Ŭ Ű ɠ, əŬ  
ɜ ůŰɖ ˊŬɟŬɢɟ ɛŬ, əŬ  ŭɘ ŰŬɝŮɜ Ŭ Ű  ŭɞɗ ɜŬɘ űŬ-
ɔŮ ɜ. əŬ  ɝ ůŰɖůŬɜ ɞ  ɔɞɜŮ ɠ Ŭ Űɞ ɠ.  ŭ  ˊŬɟ ɔɔŮɘ-
ɚŮɜ Ŭ Űɞ ɠ ɛɖŭŮɜ  Ů ˊŮ ɜ Ű  ɔŮɔɞɜ ɠ.  

 
The Gospel According to Luke 8:41-56 

At that time, there came to Jesus a man named 
Jairus, who was a ruler of the synagogue; and falling 
at Jesus' feet he besought him to come to his house, 
for he had an only daughter, about twelve years of 
age, and she was dying. As he went, the people 
pressed round him. And a woman who had had a 
flow of blood for twelve years and had spent all her 
living upon physicians and could not be healed by 
anyone, came up behind him, and touched the fringe 
of his garment; and immediately her flow of blood 
ceased. And Jesus said, "Who was it that touched 
me?" When all denied it, Peter and those who were 
with him said, "Master, the multitudes surround you 
and press upon you!" But Jesus said, "Some one 
touched me; for I perceive that power has gone forth 
from me." And when the woman saw that she was 
not hidden, she came trembling, and falling down 
before him declared in the presence of all the people 
why she had touched him, and how she had been 
immediately healed. And he said to her, "Daughter, 
your faith has made you well; go in peace." While he 
was still speaking, a man from the ruler's house 
came and said, "Your daughter is dead; do not trou-
ble the Teacher any more." But Jesus on hearing this 
answered him, "Do not fear; only believe, and she 
shall be well." And when he came to the house, he 
permitted no one to enter with him, except Peter and 
John and James, and the father and mother of the 
child. And all were weeping and bewailing her; but 
he said, "Do not weep; for she is not dead but sleep-
ing." And they laughed at him, knowing that she was 
dead. But taking her by the hand he called, saying, 
"Child, arise." And her spirit returned, and she got 
up at once; and he directed that something should be 
given her to eat. And her parents were amazed; but 
he charged them to tell no one what had happened.  
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͆ϞϲϧϘɯϠϔɯϘϣϜϦϝϘϯϧϘЮϧϘɯϧϢɯ̓ϜϕϞϜϢϣϬϞϘЮϢɯ

ɋ͐ ϤϛрϗϢϡϢϥɯ͍ϔϤϧϨϤЮϔɌɯ 

ϦϧϢϠɯ͋ϔϛϘϗϤϜϝрɯ͎ϔрɯϧϢϨɯ͂ϖЮϢϨɯͅϚϟϚϧϤЮϢϨɯ 

͋ϔϤϕϢϨϠϲϝϜϔɯɖɯ͌ϜϕϲϠϜɯɖɯ͆ϜϝрϠϘϥɯɖɯ̓ϜϕϞЮϔ 

ɫʗɼɼɻʐʋ ɲɾʅʋʏ ɝʂʈʙʐʍʅʋʏ ρπȾςψȾςπςσ 
ɚɪɬɨɣɤɚɫɢɚ 

ɜʅɻ ʐʂʉ ʀʋʍʐʂ˄ ʐʖʉ ʐʀʎʎɻ˄ʍʖʉ ʈɻʍʐʑ˄ʍʖʉ ʀʆ ɪʀʃʑ˄ʈʉʂʏ ɣʍʂ˄ʐʂʏ 
ɜʀʖʍɾʅ˄ʋʑ ɚɾɾʀʇʂ˄ȟ ɞʈʈɻʉʋʑʂ˄ʇ Ǫ ɦʅʆʋʇɻ˄ʋʑ 

ɥʉʂʈʝʎʑʉɻ ɣʑʍʅɻʆʙʏ  ɚɾʚʋʑ ɝʂʈʂʐʍʚʋʑ ρπȾςωȾςπςσ 
ɫʑʇʇʋ˄ɾʋʑ Ⱥɚɾʅ˄ʋʑ ɝʂʈʂʐʍʅ˄ʋʑȻ  ɦɻʑʌɻʆʐʅ˄ɻʏ 

ɫʑʇʇʋ˄ɾʋʑ Ⱥɩʑ˄ʍʍʋʏ -   ɡʑɾɻʐʀ˄ʍʀʏ ʐʂʏ ɠʌʀʅ˄ʍʋʑ  ʆɻʅ 
ɚʉʉɻɾʀ˄ʉʉʂʎʂʏ  ɫʋʑʇʅʖ˄ ʐʂʎʀʏɌ 
ɣɻʇʇʅʋ˄ʌʂʏ ɣʋʑʐʎʋʑɾʆʅ˄ʇɻ 
ɚʅʆɻʐʀʍʅ˄ʉʂʏ ɩɻʉɻʐʁʂ˄ 

ɣɻʉʀ˄ʇʇɻʏȟ ɜʀʖʍɾʅ˄ʋʑ Ǫ ɦʅʆʋʇɻ˄ʋʑ 
 
ɕɕɕ 

ɫʗɼɼɻʐʋ ͂ϖЮϔɯ͂ϜϝϔϧϘϤЮϠϚɯɯȫɯ̈́ϘϬϤϖЮϢϨɯƕƔɤƖƜɤƖƔƖƗ 
ɚɪɬɨɣɤɚɫɢɚ 

ɞʈʈɻʉʋʑʂ˄ʇ Ǫ ɯɻʍʅʐʖʈʀ˄ʉʂʏ ɝʍʅ˄ʐʎɻ  
ɥʉʂʈʝʎʑʉɻ ɣʑʍʅɻʆʙʏ ɚɾʚɻʏ ɚʅʆɻʐʀʍʚʉʂʏ Ǫ ɜʀʖʍɾʚʋʑ ρπȾςωȾςπςσ 

ɨʈʋʎʌʋʉɿʅɻ ɞʇʇʂʉʅʆʖ˄ ʉ ɫʖʈɻʐʅ˄ʖʉ ɚʈʀʍʅʆʂ˄ʏ 
ɣʖʉʎʐɻʉʐʅ˄ʉʋʑ ɟʋʑ˄ɼʀʇʋʑ  
ɩʀ˄ʐʍʋʑ  ɫʆɻʇʅɻʍʅ˄ʉʂ 
ɢʖɻ˄ʉʉɻʏ  ɫʆɻʇʅɻʍʅ˄ʉʂ 
ɯʍʂ˄ʎʐʋʑ ɦʐʋʑʉʅɻ˄ 
ɢʖɻ˄ʉʉʋʑ ɣɻʆɻʋʑʉɻ˄ʆʂ  
ɚʉɿʍʀ˄ɻ ɩʅʀʍʂ˄  
ɥʅʔɻʂ˄ʇ ɜʍʅʐʎʅ˄ʌʂ 

ɣʖʉʎʐɻʉʐʅ˄ʉʋʑ ɜʍʂɾʋʍʅ˄ʋʑ 
ɚʍɾʑʍʅ˄ʋʑ ɥʌʅ˄ʇʇʂ 
ɯɻʍɻʇɻ˄ʈʌʋʑ ɫɻʆɻ˄ʐʂ  
ɣʑʍʅɻ˄ʆʋʑ 'ÏÒÄÏÎ 
ɫʋʒʅ˄ɻʏ ɤʋʅ˄ʅʁʋʑ 
ɚɪɬɨɣɤɚɫɢɚ 

ɨʈʋʎʌʋʉɿʅ˄ɻ ɞʇʇʂʉʅʆʖ˄ ʉ ɫʖʈɻʐʅ˄ʖʉ ɚʈʀʍʅʆʂ˄ʏ 



ɄɅɃũɅȷɀɀȷ ɇȼɆ ȺȸȹɃɀȷȹɃɆ 

ȾɡɟɘŬəɐ, 29ɖ ɃəŰɤɓɟɑɞɡ, 2023  

Ȼô ȿɃɈȾȷ 

ȷũȽɃɆ ȹȼɀȼɇɅȽɃɆ-ȷũȽȷ ȷȽȾȷɇȺɅȽɁȼ  

ɟɗɟɞɠ & ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ          8:00ˊ.ɛ. 

ȾŬŰɖɢɖŰɘəɧ ɆɢɞɚŮɑɞ  

*** 

ȹŮɡŰɏɟŬ, 30 ɃəŰɤɓɟɑɞɡ, 2023 

ȷũȽɃɆ ȹȼɀȼɇɅȽɃɆ 

Ɇɢɞɚɘəɐ ȺɞɟŰɐ 28ɖɠ ɃəŰɤɓɟɑɞɡ  

ũɡɛɜɎůɘɞɡ-ȿɨəŮɘɞɡ (ɄŬŰɟɑŭɖɠ)         10:30́ɛ 

ȼɛŮɟɐůɘɞ ɆɢɞɚŮɑɞ (ȾŬɗɖɛŮɟɘɜɎ)  8:00ˊɛ-3:00ɛɛ 

ȷˊɞɔŮɡɛŬŰɘɜɧ Ⱥɚɚɖɜɘəɧ ɆɢɞɚŮɑɞ   4ɛɛ-6ɛɛ 

*** 

ɇɟɑŰɖ, 31ɖ ɃəŰɤɓɟɑɞɡ, 2023 

ȷũȽɃɆ ȹȼɀȼɇɅȽɃɆ 

NO GOYA  

ȷũȽȷ ȷȽȾȷɇȺɅȽɁȼ  

ɄŬɟɎəɚɖůɖɠ & ɀŮɚɏŰɖ ȷɔɑŬɠ ũɟŬűɐɠ      6:00ɛɛ 

 *** 

ɇŮŰɎɟŰɖ, 1  ɁɞŮɛɓɟɑɞɡ, 2023 

ȾɃɆɀȷ ȾȷȽ  ȹȷɀȽȷɁɃɈ ɇɋɁ ȷɁȷɅũɈɅɋɁ 

ȷũȽɃɆ ȹȼɀȼɇɅȽɃɆ 

ɟɗɟɞɠ, ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ & ȷɔɘŬůɛɧɠ          8:00ˊ.ɛ. 

ȷˊɞɔŮɡɛŬŰɘɜɧ Ⱥɚɚɖɜɘəɧ ɆɢɞɚŮɑɞ    4ɛɛ-6ɛɛ 

ȷũȽȷ ȷȽȾȷɇȺɅȽɁȼ 

ɟɗɟɞɠ, ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ & ȷɔɘŬůɛɧɠ          8:00ˊ.ɛ. 

*** 

ɄɏɛˊŰɖ 2ɖ  ɁɞŮɛɓɟɑɞɡ, 2023 

Ⱦɨəɚɞɠ ɀŮɚɏŰɖɠ ȷɔɑŬɠ ũɟŬűɐɠ ůŰŬ ȺɚɚɖɜɘəɎ &  

ũŮɨɛŬ        1ɛɛ 

*** 

ɄŬɟŬůəŮɡɐ, 3 ɁɞŮɛɓɟɑɞɡ, 2023 

ȷũȽɃɆ ȹȼɀȼɇɅȽɃɆ   

ɀŬɗɐɛŬŰŬ Ⱥɚɚɖɜɘəɞɨ ɉɞɟɞɨ         4:30-7:30ɛɛ 

*** 

ɆɎɓɓŬŰɞ, 4ɖ ɁɞŮɛɓɟɑɞɡ, , 2023 

ȷũȽɃɆ ȹȼɀȼɇɅȽɃɆ   

ɀˊɎůəŮŰ (Biddy League)       9:30ˊɛ-1:30ɛɛ 

ɆŬɓɓŬŰɘŬɜɧ Ⱥɚɚɖɜɘəɧ ɆɢɞɚŮɑɞ   10ˊɛ-2ɛɛ 

ȷũȽȷ ȷȽȾȷɇȺɅȽɁȼ 

ȳɟɗɟɞɠ, ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ ɛŮ Űɘɠ ɞɘəɞɔɏɜŮɘŮɠ əŬɘ ŰŬ ˊŬɘ-

ŭɘɎ ɛŮ Ůɘŭɘəɏɠ ŬɜɎɔəŮɠ Űɞɡ ˊɟɞɔɟɎɛɛŬŰɞɠ  

çȷɔɑɞɡ ȿɞɡəɎè       8:00ˊ.ɛ. 

*** 

ȾɡɟɘŬəɐ, 5ɖ  ɁɞŮɛɓɟɑɞɡ, 2023  

ȺôȿɃɈȾȷ 

ȷũȽɃɆ ȹȼɀȼɇɅȽɃɆ- 

ɟɗɟɞɠ & ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ          8:00ˊ.ɛ. 

ȾŬŰɖɢɖŰɘəɧ ɆɢɞɚŮɑɞ  

ũŮɜɘəɐ ɆɡɜɏɚŮɡůɖ ɛŮŰɎ Űɖɜ Ū. ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 

ȷũȽȷ ȷȽȾȷɇȺɅȽɁȼ  

ɟɗɟɞɠ & ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ          8:00ˊ.ɛ. 

ȾŬŰɖɢɖŰɘəɧ ɆɢɞɚŮɑɞ  

 

ACTIVITIES OF THE WEEK 

Sunday, October 29th, 2023  

7TH WEEK OF LUKE 

SAINT DEMETRIOS-SAINT CATHERINE 

Ƀrthros & Divine Liturgy                8:00 a.m. 

Sunday School 

*** 

Monday, October 30th, 2023  

SAINT DEMETRIOS 

Day School OXI Day Celebration                                              

(Patrides)     10:30 am 

Parochial School (Everyday)    8:00am-3:00pm 

Greek Afternoon School  4pm-6pm   

*** 

Tuesday, October 31st, 2023  

SAINT DEMETRIOS   

NO GOYA 

SAINT CATHERINE 

Paraklesis & Bible  Study in English             6:00pm 

***  

Wednesday, November 1st , 2023  

COSMAS AND DAMIAN THE UNMERCENARIES 

SAINT DEMETRIOS 

Ƀrthros, Divine Liturgy & Agiasmos       8:00 a.m. 

Greek Afternoon School  4pm-6pm 

SAINT CATHERINE 

Ƀrthros, Divine Liturgy & Agiasmos       8:00 a.m. 

                              *** 

Thursday  November 2nd, 2023  

Bible Study in Greek & Lunch                 1:00pm 

*** 

Friday, November 3rd 2023   

SAINT DEMETRIOS 

Greek Dance Classes                   4:30-7:30pm 

*** 

Saturday, November 4th, 2023  

SAINT DEMETRIOS 

Biddy League               9:30am-1:30pm 

Saturday Greek School                 10am-2pm 

SAINT CATHERINE 

Orthros & Divine Liturgy with our families of the St. Luke 

special needs ministry   8:00am 

*** 

Sunday, November 5th  2023  

8TH WEEK OF LUKE 

SAINT DEMETRIOS 

Ƀrthros & Divine Liturgy                8:00 a.m. 

Sunday School 

General Assembly following the Divine Liturgy 

SAINT CATHERINE 

Ƀrthros & Divine Liturgy                8:00 a.m. 

Sunday School 
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Our community now offers our youth the opportunity 
to learn and enjoy traditional Greek Dances every Fri-
day! Sign up online or please call the church office to 

register! 






